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See the notice on TED website

176276-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Systèmes de guerre électronique et contre-mesures – Q K2CB R9288 Interventions- 
und Übernahmesysteme - C-sUAS
OJ S 51/2026 13/03/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Bundesamt für Ausrüstung, Informationstechnik und Nutzung der Bundeswehr
Adresse électronique: baainbwk2.3@bundeswehr.org
Forme juridique de l’acheteur: Autorité publique centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Défense

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Q K2CB R9288 Interventions- und Übernahmesysteme - C-sUAS
Description: Rahmenvereinbarung über die Lieferung von C-sUAS Übernahme- und 
Interventionssystemen (2 Lose)
Identifiant de la procédure: b31f7954-7a65-465e-93a5-e10b47699a70
Identifiant interne: Q K2CB R9288
Type de procédure: Négociée avec publication préalable d’un appel à la concurrence / 
concurrentielle avec négociation
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 35730000 Systèmes de guerre électronique et contre-mesures

2.1.2.  Lieu d’exécution
Pays: Allemagne
N’importe où dans le pays donné

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Die zur Nutzung der e-Vergabe-Plattform einzusetzenden 
elektronischen Mittel sind die Clients der e-Vergabe-Plattform und die elektronischen 
Werkzeuge der e-Vergabe-Plattform. Diese werden über die mit "Anwendungen" bezeichneten 
Menüpunkte auf  zur Verfügung gestellt. Hierzu gehören für www.evergabe-online.de
Unternehmen der Angebots-Assistenten (AnA) und der Signatur-Client für Bieter (Sig-Client) 
für elektronische Signaturen sowie das LV-Cockpit  Die technischen (www.lv-cockpit.de).
Parameter zur Einreichung von Teilnahmeanträgen, Angeboten und Interessensbestätigungen 
verwendeten elektronischen Mittel sind durch die Clients der e-Vergabe-Plattform und die 
elektronischen Werkzeuge der e-Vergabe-Plattform bestimmt. Verwendete Verschlüsselungs- 
und Zeiterfassungsverfahren sind Bestandteil der Clients der e-Vergabe-Plattform sowie der 
Plattform selber und der elektronischen Werkzeuge der e-Vergabe-Plattform. Weitergehende 
Informationen stehen auf  bereit. Information zur https://www.evergabe-online.info
Loslimitierung: Die Bieter können auf beide Lose bieten, jedoch nur auf ein Los den Zuschlag 

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/176276-2026
mailto:baainbwk2.3@bundeswehr.org
http://www.evergabe-online.de
http://www.lv-cockpit.de
https://www.evergabe-online.info
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erhalten (Loslimitierung in Form der Zuschlagslimitierung). Den Zuschlag für das 1. Los erhält 
das wirtschaftlichste Angebot gemäß der Zuschlagskriterien nach Auswertung des BAFO. 
Sollte der gleiche Bieter im 2. Los ebenfalls das wirtschaftlichste Angebot abgeben, wird der 
Zuschlag für das 2. Los auf das zweitwirtschaftlichste Angebot erteilt. Dies gilt jedoch nur, 
wenn der Preis des zweitwirtschaftlichsten Angebots nicht mehr als 10 % über dem 
bestplatzierten, aber bereits bei Los 1 bezuschlagten Angebot liegt. Sollte nur vom 
wirtschaftlichsten Bieter von Los 1 ein wertbares Angebot für Los 2 abgegeben werden bzw. 
sollte der Preis des zweitwirtschaftlichsten Angebots mehr als 10 % über dem bestplatzierten 
Angebot liegen, so wird der wirtschaftlichste Bieter auch den Zuschlag für Los 2 erhalten.
Base juridique: 
Directive 2009/81/CE
vsvgv -

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 1

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis, Document de marché
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: 
Corruption: 
Participation à une organisation criminelle: 
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: 
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: 
Fraude: 
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: 
Insolvabilité: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: 
Biens administrés par un liquidateur: 
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: 
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: 
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Faute professionnelle grave: 
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: 
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
État de cessation d’activités: 
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: 
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: 
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: 
Ansässigkeit des Bieters/Bewerbers in einem Staat, der nicht die notwendige Gewähr zur 
Wahrung der Sicherheitsinteressen bietet (Staatenliste i.S.d. § 13 Abs. 1 Nr. 17 SÜG) gem. § 
7 Abs. 2 BwBBG

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Los 1
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Description: Festbeauftragung: ca. 220 Einheiten (bestehend aus Detektions- und 
Übernahmesystem, Konfiguration, Anzeige- und Bediengerät) zum Einsatz gegen 
Kleindrohnen Anteil Rahmenvereinbarung (optionale Lieferung): ca. 651 Einheiten (bestehend 
aus Detektions- und Übernahmesystem, Konfiguration, Anzeige- und Bediengerät)
Identifiant interne: LOT-0001

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 35730000 Systèmes de guerre électronique et contre-mesures

5.1.2.  Lieu d’exécution
Pays: Allemagne
N’importe où dans le pays donné

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 60 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Outils, usines ou équipements techniques
Description du critère de sélection: Eigenerklärung des Bewerbers, über die Bereitschaft, dem 
Auftraggeber im Rahmen der Eignungsprüfung nach vorheriger Terminvereinbarung kurzfristig 
Gelegenheit zur Besichtigung der Betriebsstätte zu geben. Etwaige damit verbundene Kosten 
werden dem Bewerber nicht erstattet

Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: Erklärung, dass Sie in Ihrem Bereich beziehungsweise 
Unternehmen ein Qualitätsmanagementsystem etabliert haben, dass den Anforderungen der 
DIN EN ISO 9001 oder vergleichbar entspricht.

Critère: Gestion de la chaîne d'approvisionnement
Description du critère de sélection: Eigenerklärung bezüglich Russlandsanktionen

Critère: Proportion de sous-traitance
Description du critère de sélection: Ausschluss erfolgt aufgrund entsprechender Vorgaben für 
Unterauftragnehmer gem. § 7 Abs. 3 und 4 BwBBG (Staatenliste i.S.d. § 13 Abs. 1 Nr. 17 
SÜG)
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Critère: Sécurité de l'information
Description du critère de sélection: Erklärung, dass nur Personen mit der Leistungserbringung 
befasst werden, die mit einer bedarfsabhängigen Sicherheitsüberprüfung nach dem 
Sicherheitsüberprüfungsgesetz - SÜG einverstanden sind (Eigenerklärung) Eigenerklärung 
zum Schutz von Verschlusssachen gemäß Formular BAAINBw-B-V 031 und ggf. BAAINBw B-
V 032. Hinweis: Im Rahmen der Leistungserbringung wird Zugang zu Informationen bis zum 
Verschlusssachen-Grad VS-nfD gewährt.

Critère: Sécurité pour traiter, stocker et transmettre des informations classifiées
Description du critère de sélection: Eigenerklärung, dass für die elektronische Kommunikation 
auf Aufforderung des Auftraggebers ein vom Auftraggeber vorgegebenes 
Verschlüsselungsprogramm genutzt werden wird

Critère: Sécurité de l'approvisionnement
Description du critère de sélection: Das Unternehmen muss im Rahmen einer Eigenerklärung 
über die frei verfügbaren Fertigungskapazitäten nachweisen, die geschätzten jährlichen 
Aufträge von 220 Stück Einheiten liefern zu können.

Critère: Chiffre d'affaires annuel moyen
Description du critère de sélection: Eigenerklärung über die Höhe des Gesamtumsatzes nicht 
unter 50 Mio Euro pro Jahr.

Critère: Chiffre d'affaires annuel spécifique
Description du critère de sélection: Erklärung über den Umsatz für den durch den 
Auftragsgegenstand genutzten Geschäftsbereich der letzten drei Geschäftsjahre

Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Aktueller Handels-, Partnerschafts- oder 
Berufsregisterauszug (in Kopie), oder ein gleichwertiges Dokument bei ausländischen 
Bewerbern (nicht älter als 6 Monate zum Zeitpunkt des Ablaufs der Teilnahmefrist). Sofern im 
Land des Gesellschaftssitzes keine Registrierungspflicht besteht: Nennung der Gesellschafts- 
bzw. Organisationsform und Beschreibung der Eigentums- und Beteiligungsstrukturen

Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Aktueller Handels-, Partnerschafts- oder 
Berufsregisterauszug (in Kopie), oder ein gleichwertiges Dokument bei ausländischen 
Bewerbern (nicht älter als 6 Monate zum Zeitpunkt des Ablaufs der Bewerbungsfrist). Sofern 
im Land des Gesellschaftssitzes keine Registrierungspflicht besteht: Nennung der 
Gesellschafts- bzw. Organisationsform und Beschreibung der Eigentums- und 
Beteiligungsstrukturen

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Preis-Leistungs-Formel des BAAINBw
Description: Z=P/(G+Lmax+LD) Z = Kennzahl für Preis-Leistungs-Verhältnis P = Preis in Euro 
(netto) = Festbeauftragung (1001-1015)+Gesamtsysteme (19927-19931)+Softwarelizenzen 
(14127-14131) [Hinweis: die Ziffern beziehen sich auf das Leistungsverzeichnis] G = 



176276-2026 Page 5/11

Gewichtungsfaktor Lmax = Anzahl der maximal zu erreichenden Leistungspunkte gemäß 
Bewertungsmatrix LD = Gesamtsumme der erreichten Leistungspunkte gemäß 
Bewertungsmatrix
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 99,9
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
Description: Im Bereich "Qualitätskriterium" sind die kompletten Zuschlagskriterien (Preis-
Leistung) erläutert. Da in dieser Formel bereits gewichtet wird, ist eine Angabe bei 
"Gewichtung" der einzelnen Kriterien (Qualitätskriterium und Preis nicht notwendig - daher 
erfolgt die Angabe 99,9 und 0,1)
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 0,1

5.1.11.  Documents de marché
L’accès à certains documents de marché est restreint
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Des informations sur les documents restreints sont disponibles à l’adresse suivante: 
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=830278

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Indication obligatoire de la sous-traitance: Pas d’indication sur la sous-traitance
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=830278
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 24/02/2026 13:00:00 
(UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Alle, dem Bewerber zur Verfügung gestellten Dokumente 
müssen ausgefüllt und mit einer qualifizierten Signatur versehen, eingereicht werden. Das 
Formular Bewerber-/Bietergemeinschaftserklärung B-V 047 muss nur im Falle der Bildung 
einer Bewerber-/Bietergemeinschaft vorgelegt werden. Dieses muss von allen Mitgliedern der 
Gemeinschaft mit einer qualifizierten Signatur versehen werden.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: konkrete Bedingungen (Vertragsentwurf und 
Leistungsbeschreibung) werden mit der Aufforderung zur Angebotsabgabe übersandt
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: non
Arrangement financier: Gemäß Bewerbungsbedingungen (Abschlags- und Schlusszahlungen 
im Rahmen der Verdingungsordnung für Leistungen Teil B (VOL/B))

https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=830278
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=830278
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Sous-traitance: 
Le contractant doit indiquer tout changement de sous-traitant(s) au cours de l’exécution du 
marché.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Accord-cadre, sans remise en concurrence
Nombre maximal de candidats: 1

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer des Bundes
Description des délais d'introduction des procédures de recours: § 160 GWB Einleitung, 
Antrag (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) 
Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der 
Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 GWB durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem 
Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt 
unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei 
einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 
2 GWB. § 134 Absatz 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt. § 134 GWB Informations- und 
Wartepflicht  § 135 Unwirksamkeit https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__134.html
https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__135.html
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Bundesamt für Ausrüstung, Informationstechnik und Nutzung der Bundeswehr
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Bundesamt für 
Ausrüstung, Informationstechnik und Nutzung der Bundeswehr

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Los 2
Description: Rahmenvereinbarung über die Lieferung von 871 Einheiten (bestehend aus 
Detektions- und Übernahmesystem, Konfiguration, Anzeige- und Bediengerät) zum Einsatz 
gegen Kleindrohnen - keine Festbeauftragung
Identifiant interne: LOT-0002

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 35730000 Systèmes de guerre électronique et contre-mesures

5.1.2.  Lieu d’exécution
Pays: Allemagne
N’importe où dans le pays donné

https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__134.html
https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__135.html
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5.1.3.  Durée estimée
Durée: 60 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Outils, usines ou équipements techniques
Description du critère de sélection: Eigenerklärung des Bewerbers, über die Bereitschaft, dem 
Auftraggeber im Rahmen der Eignungsprüfung nach vorheriger Terminvereinbarung kurzfristig 
Gelegenheit zur Besichtigung der Betriebsstätte zu geben. Etwaige damit verbundene Kosten 
werden dem Bewerber nicht erstattet

Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: Erklärung, dass Sie in Ihrem Bereich beziehungsweise 
Unternehmen ein Qualitätsmanagementsystem etabliert haben, dass den Anforderungen der 
DIN EN ISO 9001 oder vergleichbar entspricht.

Critère: Gestion de la chaîne d'approvisionnement
Description du critère de sélection: Eigenerklärung bezüglich Russlandsanktionen

Critère: Proportion de sous-traitance
Description du critère de sélection: Ausschluss erfolgt aufgrund entsprechender Vorgaben für 
Unterauftragnehmer gem. § 7 Abs. 3 und 4 BwBBG (Staatenliste i.S.d. § 13 Abs. 1 Nr. 17 
SÜG)

Critère: Sécurité de l'information
Description du critère de sélection: Erklärung, dass nur Personen mit der Leistungserbringung 
befasst werden, die mit einer bedarfsabhängigen Sicherheitsüberprüfung nach dem 
Sicherheitsüberprüfungsgesetz - SÜG einverstanden sind (Eigenerklärung) Eigenerklärung 
zum Schutz von Verschlusssachen gemäß Formular BAAINBw-B-V 031 und ggf. BAAINBw B-
V 032. Hinweis: Im Rahmen der Leistungserbringung wird Zugang zu Informationen bis zum 
Verschlusssachen-Grad VS-nfD gewährt.

Critère: Sécurité pour traiter, stocker et transmettre des informations classifiées
Description du critère de sélection: Eigenerklärung, dass für die elektronische Kommunikation 
auf Aufforderung des Auftraggebers ein vom Auftraggeber vorgegebenes 
Verschlüsselungsprogramm genutzt werden wird
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Critère: Sécurité de l'approvisionnement
Description du critère de sélection: Das Unternehmen muss im Rahmen einer Eigenerklärung 
über die frei verfügbaren Fertigungskapazitäten nachweisen, die geschätzten jährlichen 
Aufträge von 220 Stück Einheiten liefern zu können.

Critère: Chiffre d'affaires annuel moyen
Description du critère de sélection: Eigenerklärung über die Höhe des Gesamtumsatzes nicht 
unter 50 Mio Euro pro Jahr.

Critère: Chiffre d'affaires annuel spécifique
Description du critère de sélection: Erklärung über den Umsatz für den durch den 
Auftragsgegenstand genutzten Geschäftsbereich der letzten drei Geschäftsjahre

Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Aktueller Handels-, Partnerschafts- oder 
Berufsregisterauszug (in Kopie), oder ein gleichwertiges Dokument bei ausländischen 
Bewerbern (nicht älter als 6 Monate zum Zeitpunkt des Ablaufs der Teilnahmefrist). Sofern im 
Land des Gesellschaftssitzes keine Registrierungspflicht besteht: Nennung der Gesellschafts- 
bzw. Organisationsform und Beschreibung der Eigentums- und Beteiligungsstrukturen

Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Aktueller Handels-, Partnerschafts- oder 
Berufsregisterauszug (in Kopie), oder ein gleichwertiges Dokument bei ausländischen 
Bewerbern (nicht älter als 6 Monate zum Zeitpunkt des Ablaufs der Bewerbungsfrist). Sofern 
im Land des Gesellschaftssitzes keine Registrierungspflicht besteht: Nennung der 
Gesellschafts- bzw. Organisationsform und Beschreibung der Eigentums- und 
Beteiligungsstrukturen

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Preis-Leistungs-Formel des BAAINBw
Description: Z=P/(G+Lmax+LD) Z = Kennzahl für Preis-Leistungs-Verhältnis P = Preis in Euro 
(netto) = abrufbare Gesamtsysteme (29927-29931) + Softwarelizenzen (24127-24131) 
[Hinweis: die Ziffern beziehen sich auf das Leistungsverzeichnis] G = Gewichtungsfaktor Lmax 
= Anzahl der maximal zu erreichenden Leistungspunkte gemäß Bewertungsmatrix LD = 
Gesamtsumme der erreichten Leistungspunkte gemäß Bewertungsmatrix
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 99,9
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
Description: Im Bereich "Qualitätskriterium" sind die kompletten Zuschlagskriterien (Preis-
Leistung) erläutert. Da in dieser Formel bereits gewichtet wird, ist eine Angabe bei 
"Gewichtung" der einzelnen Kriterien (Qualitätskriterium und Preis nicht notwendig - daher 
erfolgt die Angabe 99,9 und 0,1)
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 0,1

5.1.11.  Documents de marché
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L’accès à certains documents de marché est restreint
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Des informations sur les documents restreints sont disponibles à l’adresse suivante: 
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=830278

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Indication obligatoire de la sous-traitance: Pas d’indication sur la sous-traitance
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=830278
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 24/02/2026 13:00:00 
(UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Alle, dem Bewerber zur Verfügung gestellten Dokumente 
müssen ausgefüllt und mit einer qualifizierten Signatur versehen, eingereicht werden. Das 
Formular Bewerber-/Bietergemeinschaftserklärung B-V 047 muss nur im Falle der Bildung 
einer Bewerber-/Bietergemeinschaft vorgelegt werden. Dieses muss von allen Mitgliedern der 
Gemeinschaft mit einer qualifizierten Signatur versehen werden.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: konkrete Bedingungen (Vertragsentwurf und 
Leistungsbeschreibung) werden mit der Aufforderung zur Angebotsabgabe übersandt
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: non
Arrangement financier: Gemäß Bewerbungsbedingungen (Abschlags- und Schlusszahlungen 
im Rahmen der Verdingungsordnung für Leistungen Teil B (VOL/B))
Sous-traitance: 
Le contractant doit indiquer tout changement de sous-traitant(s) au cours de l’exécution du 
marché.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Accord-cadre, sans remise en concurrence
Nombre maximal de candidats: 1

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer des Bundes
Description des délais d'introduction des procédures de recours: § 160 GWB Einleitung, 
Antrag (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) 
Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der 
Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 GWB durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem 
Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
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entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt 
unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei 
einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 
2 GWB. § 134 Absatz 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt. § 134 GWB Informations- und 
Wartepflicht  § 135 Unwirksamkeit https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__134.html
https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__135.html
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Bundesamt für Ausrüstung, Informationstechnik und Nutzung der Bundeswehr
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Bundesamt für 
Ausrüstung, Informationstechnik und Nutzung der Bundeswehr

8. Organisations

8.1.  ORG-7001
Nom officiel: Bundesamt für Ausrüstung, Informationstechnik und Nutzung der Bundeswehr
Numéro d’enregistrement: 9911951888
Adresse postale: Ferdinand-Sauerbruch-Str. 1
Ville: Koblenz
Code postal: 56073
Subdivision pays (NUTS): Koblenz, Kreisfreie Stadt (DEB11)
Pays: Allemagne
Point de contact: BAAINBw K2.3
Adresse électronique: baainbwk2.3@bundeswehr.org
Téléphone: 02614000
Adresse internet: http://www.evergabe-online.de/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-7004
Nom officiel: Vergabekammer des Bundes
Numéro d’enregistrement: t: 022894990
Ville: Bonn
Code postal: 53123
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__134.html
https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__135.html
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8.1.  ORG-7005
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
94a6bcd5-bfaa-48a8-b1ac-7a87f08a7c8c-01
Principale raison du changement
: 
Correction par l’éditeur
Description
: 
Der Auftraggeber wird entlang der Vorgabe - Höhe des Gesamtumsatzes der letzten 3 
Geschäftsjahre beträgt nicht unter 50 Mio. Euro pro Jahr- die Teilnahmeanträge bewerten. Mit 
der Unterzeichnung des Formulars "Eigenerklärungen" erklärt der Bewerber, abweichend vom 
Wortlaut "mit vergleichbaren Leistungen", dass die Höhe des Gesamtumsatzes der letzten 3 
Geschäftsjahre (generell) nicht unter 50 Mio. Euro pro Jahr beträgt.

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: fed79441-0756-46e4-aa0d-58c7a616774c  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 18
Date d’envoi de l’avis: 11/03/2026 15:35:30 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure 
d'été de l'Europe occidentale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 176276-2026
Numéro de publication au JO S: 51/2026
Date de publication: 13/03/2026
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